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Data e miratimit; 30 shtator 2015

Numri i Iéndés: 2014-11, 2014-12, 2014-13, 2014-14, 2014-15, 2014-16
dhe 2014-17

D.W., E.V., F.U., G.T., Zlata Veselinovic, H.S., |.R.
kundér

EULEX-it

Paneli pér Shgyrtimin e té Drejtave té Njeriut i mbledhur me 29 dhe 30
shtator 2015, ku té pranishém ishin anétarét e paragitur né vijim:

Znj. Magda MIERZEWSKA, kryesuese
Z. Guénaél METTRAUX, anétar
Znj. Katja DOMINIK, anétare

Ndihmuar nga

Z. John J. RYAN, zyrtar i larté ligjor

Znj. Joanna MARSZALIK, zyrtare ligjore
Z. Paul LANDERS, zyrtar ligjor

Pas shqgyrtimit té ankesés sé lartpérmendur, e cila éshté dorézuar né
pérputhje me Veprimin e Pérbashkét té Késhillit 2008/124/CFSP té datés 4
shkurt 2008, Konceptin Llogaridhénés t& EULEX-it té datés 29 tetor 2009 pér
themelimin e Panelit pér Shqgyrtimin e té Drejtave té Njeriut dhe rregullores sé
punés sé Panelit si¢ éshté ndryshuar sé fundi mé 15 janar 2013,

Pas shqyrtimit, u vendos si né vijim:

PROCEDURA

1. Ankesat jané regjistruar pérkatésisht né -
- ankesat nr. 2014-11 deri te 2014-14 me 11 mars 2014;
- ankesat nr. 2014-15 me 17 mars 2014; dhe
- ankesat nr. 2014-16 dhe 2014-17 me 19 mars 2014.

2. Té gjithé ankuesit pérveg njérit kané kérkuar gé identiteti i tyre mos té
béhet publik. Né bazé té natyrés sé ankesave, Paneli i pranoj kéto
kérkesa.



Mé 27 maj 2014, Paneli vendosi ta njoftonte rreth ankesave shefin e
Misionit (ShM) té EULEX-it, duke e ftuar até té parages vérejtie me
shkrim pér ankesat. Gjithashtu Paneli vendosi té shqyrtoj meritat e
aplikacionit né té njéjtén kohé me pranueshmériné e tij (né pajtim me
rregullén 30 paragrafét 1 dhe 2 té Rregullores sé Punés).

Vérejtjet e ShM jané pranuar me datén 1 tetor 2014, e pas késaj ato i
jané komunikuar ankuesve pér vérejtje shtesé.

Mé 24 néntor 2014, ankuesit dérguan vérejtjet e tyre shtesé, té cilat
njéra pas tjetrés u jané dérguar ShM-sé pér informim.

Duke marré parasysh tonin e adresimit té ankuesve dhe pérplasjen e
madhe té céshtjeve té ngritura né kéto Iéndé me njéra tjetrén, Paneli
pérmes késaj urdhéron bashkimin formal té kétyre shtaté léndéve
(2014-11 deri 2014-17), né pajtim me rregullén 20 té Rregullores sé
Punés.

FAKTET

RRETHANAT E LENDEVE

7.

10.

11.

Té (gjithé ankuesit jané té pérkatésisé etnike serbe dhe jané té
pérfagésuar nga i njéjti avokat, i cili nuk éshté anétar i Odés sé
Avokatéve té Kosoveés.

Lénda 2014-11, D.W.

Mé 16 gershor 1999, A.W. dhe BW, bashkéshorti dhe djali i ankueses
ishin duke vizituar shtépiné e tyre familjare né Obilig. Mé pas,
ankuesja (D.W.) ka dégjuar té shténa armésh gé vinin nga drejtimi i
shtépisé sé saj.

Mé 20 gershor 1999, ankuesja ishte njoftuar se bashkéshorti dhe djali
i saj ishin gjetur té vdekur. Ajo mé voné kuptoj se ata ishin varrosur né
njé varr té pashé&nuar. Mé voné, trupat e A.W. dhe B.W. jané gjetur
dhe identifikuar nga Krygi i Kug Ndérkombétar dhe i jané kthyer
ankueses pér varrim.

Mé 9 prill 2009, ankuesja ka parashtruar ankesé né Panelin
Késhillédhénés pér té Drejtat e Njeriut t¢ UNMIK-ut (PKDN;j). Ajo
pohoj se UNMIK-u ka déshtuar gé té hetonte si duhet vrasjen e
bashkéshortit dhe djalit t&¢ saj dhe prandaj té drejtat e saj ishin
shkelur. M& 6 gershor 2013, PKDNJ-ja konstatoj se kishte pasur
shkelije té té drejtave té ankueses sipas nenit 2 té Konventés
Evropiane pér té Drejtat e Njeriut.

Mé 11 gershor 2013, pérfagésuesi ligjor i ankueses ka dérguar njé
letér né EULEX, ku ka pyetur nése ata kishin ndonjé té dhéné né



12.

13.

14.

15.

16.

17.

lidhje me A.W. dhe B.W. dhe disa persona té tjeré. Mé 12 korrik 2013,
shefi i Zyrés sé Prokurorisé Speciale (PSRK) u pérgjigj se né bazé té
nenit 63 par. 1 i Kodit t& Procedurés Penale (KPP), pala e démtuar
mund té pérfagésohet vetém nga njé person i cili éshté anétar i Odés
sé Avokatéve té Kosovés, késhtu gé té dhénat nuk mund t'i ofrohen
pérfagésuesit t& ankuesve gé nuk i pérkiste Odés sé Avokatéve té
Kosovés.

Mé 18 korrik 2013, ankuesja térhogi vémendjen e shefit t&¢ PSRK-sé
tek neni 63 par. 3 i KPP-sé gé parashikon se pala e démtuar mund té
pérfagésoj veten. Ajo pérsériti kérkesén e saj gé informatat mbi té
aférmit e saj t'i ofrohen dhe kérkoj gé ato t'i dérgohen né adresén e
avokatit té saj.

Mé 9 tetor 2013, ankuesja ka marré njé letér nga shefi i PSRK-sé. Ajo
u informua se hetimi ishte mbyllur, pasi autori i krimit nuk ishte
mundur té identifikohej (“njé aktvendim pér refuzimin e kallézimin
penal té datés 20 korrik 2009 éshté l|éshuar nga njé prokuror i
EULEX-it qé pasi gé [kur ndodhi] [...] nga kallézimi penal nuk kishte
asnjé dyshim té arsyeshém kundér ndonjé té dyshuari té vecanté”).
Letra mé tej e informoj até se ishte Iéshuar njé njoftim pér mbylljen e
hetimeve dhe se pala e démtuar ka gené e informuar pér té drejtén gé
té procedoj me ndjekjen penale si padités dytésor brenda teté ditéve
nga marrja e njoftimit pér refuzim. Sipas letrés, kérkohej me ligj gé
vendimi dhe njoftimi t'i dorézoheshin familjes sé viktimés. Né té
njéjtén letér, ankuesja ishte informuar se pérfaqgésuesi i saj do té
lejohet gé té hetoj té dhénat e EULEX-it rreth Iéndés sé saj. Ajo pohon
se nuk ishte né gjendje gé té organizoj njé takim me EULEX-in pér
kété géllim.

Ankuesja tregon se zyrtarisht asnjéheré nuk ju éshté dorézuar asaj
vendimi pér refuzimin e kallézimit penal.

Lénda 2014-12, E.V.

Bashkéshorti i ankueses, S,V., ishte sulmuar né banesén e tij né
Prishtiné mé 5 korrik 1999. Ai vdiq gjaté rrugés pér né spital.

Mé voné né vitin 2000, ankuesja ishte intervistuar nga njé person, i cili
ajo beson se i pérkiste “forcés sé policisé ndérkombétare” dhi i cili i
siguroj asaj se po zhvillohej njé hetim. Asaj nuk i éshté dhéné asnjé
dokument nga zyrtari né fjalé dhe as hollésité e kontaktit dhe gé prej
atéheré nuk ka dégjuar asgjé.

Mé 12 korrik 2013, né pérgjigje té pyetjeve nga pérfagésuesi i
ankuesit té datés 11 gershor 2013, shefi i PSRK-sé e informoj até se
ai nuk mund ti zbuloj asaj asnjé informacion, pasi ajo nuk ishte
anétare e Odés sé Avokatéve té Kosovés.
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Mé 18 korrik 2013, E.V. ka kérkuar gé té dhénat né lidhje me vdekjen
e bashkéshortit té saj t'i pércillen né adresén e avokatit té saj.

Pérkundér kérkesave té pérséritura, asnjé pérgjigje tjetér nuk ishte
marré nga PSRK-ja.

Né parashtrimet e tij, ShM e béri t&é garté se EULEX-i nuk posedon
asnjé dosje lidhur me vrasjen e bashkéshortit t& ankueses. Megjithaté
ata kané gasje né Arkivin e Prokuroris€é Themelore né Prishtiné.
Duket se dokumentet jané dorézuar nga UNMIK-u tek autoritetet e
Kosovés mé 22 gusht 2008. Gijithashtu nga té dhénat duket se mé 6
shkurt 2009, prokurori publik i Kosovés hodhi poshté kallézimin penal
mbi rastin, mbi bazén se nuk ka pasur dyshim té arsyeshém kundér
asnjé té dyshuari té vecanté.

Lénda 2014-13, F.U.

Mé 30 gershor 1999, bashkéshorti i ankueses, A.U. ishte gélluar pér
vdekje né pragun e shtépisé sé té aférmit té tyre né Obiliq, gjoja nga
persona me emblemé té UCK-sé.

KFOR-i britanik ishte né vendin e ngjarjes dhe ka pérgatitur njé raport
rreth incidentit, duke shénuar se kishin intervistuar disa “té aférm” dhe
anétaré té familjes sé ankueses.

Megjithaté, as raporti e as ndonjé dokument tjetér nuk i éshté
dorézuar familjes. Ankuesja nuk ka marré asnjé informacion tjetér né
lidhje me vdekjen dhe rrethanat e vdekjes sé bashkéshortit té saj.

Mé 1 dhjetor 1999, Policia e UNMIK-ut intervistoi katér déshmitaré né
lidhje me kété rast. Né raportin e tyre pérfundimtar, Policia sugjeroj se
rasti duhet t& mbyllet pér shkak t& mungesés sé informacionit rreth té
dyshuarve t& mundshém. Né raportin e UNMIK-ut lidhur me raportin e
rastit té vitit 2003, statusi i IEndés éshté i regjistruar i mbyllur. Nuk ka
asnjé informacion nése familja e viktimés mbahej e informuar.

Mé 12 korrik 2013, né pérgjigje té pyetjeve nga pérfagésuesi i
ankueses té 11 gershorit 2013, shefi i PSRK-sé e informoi até se nuk
mund t’i zbulonte asnjé informacion, pasi ajo nuk ishte anétare e
Odés sé Avokatéve té Kosovés.

Mé 18 korrik 2013, ankuesja ka kérkuar gé ato t&é dhéna gé kané té
béjné me vdekjen e bashkéshortit té& saj t'i pércillen né adresén e
avokatit té saj.

Mé 20 shtator 2013, shefi i PSRK-sé informoj ankuesen se vendimi
pér té hedhur poshté kallézimin penal té datés 20 korrik 2009 ishte
léshuar nga njé prokuror i EULEX-it “pasi [doli] [...] prej kallézimit
penal nuk kishte asnjé dyshim té arsyeshém ndaj ndonjé té dyshuari
té vecanté”. Letra mé tej e informoj até se ishte léshuar njé njoftim pér
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mbylljen e hetimeve dhe se pala e démtuar ka gené e informuar pér té
drejtén pér té vazhduar me ndjekjen penale si padités dytésor. Ajo
gjithashtu u informua se pérfagésuesi i saj do té lejohet té hetoj
regjistrimet e EULEX-it rreth rastit té saj. Ajo pohon se nuk ishte né
gjendje té siguroj njé takim me EULEX-in rreth saj.

Ankueses asnjéheré nuk ju éshté dhéné zyrtarisht vendimi i refuzimit
té kallézimit penal.

Lénda 2014-14, G.T.

Mé 27 korrik 1999, B.T., djali i ankueses ishte vraré né rrugé afér
Vushtrrisé. KFOR-i britanik kishte dalé né vendin e ngjarjes, por
ankueses nuk i ishte kérkuar té jepte informacion personal ose
déshmi dhe gé atéheré nuk ka dégjuar ndonjé gjé nga KFOR-i.

Mé 18 korrik 2013, ankuesja ka dérguar njé letér tek shefi i PSRK-sé,
duke e pyetur nése ata kishin ndonjé té dhéné né lidhje me vdekjen e
djalit t& saj. Ajo ka kérkuar gé té dhénat né lidhje me vdekjen e djalit
té saj té pércillen né adresén e avokatit té saj.

Mé 19 shtator 2013, shefi i PSRK-sé u pérgjigj se, pavarésisht nga
ndonjé hulumtim térésor té kryer nga Njésia e Policisé pér Hetimin e
krimit té luftés (NJHKL) t& PSRK-sé&, nuk ishte gjetur asnjé e dhéné
lidhur me rastin e djalit té saj.

Lénda 2014-15, Zlata Veselinovic

Sipas ankueses, bashkéshorti i saj, S.V. ishte gélluar pér vdekje né
Prizren mé 13 gershor 1999 nga ushtarét e KFOR-it gjerman. Ajo nuk
e di rrethanat e sakta rreth vdekjes sé tij dhe thoté se kérkesa e saj
pér certifikaté té vdekjes dhe informacion né lidhje me rrethanat e
vdekjes sé bashkéshortit té saj mbeten pa pérgjigje.

Mé 18 korrik 2013, ankuesja i dérgoj njé letér shefit t&¢ PSRK-sé&, duke
e pyetur nése ata kishin ndonjé té dhéné né lidhje me vdekjen e
bashkéshortit t& saj. Ajo ka kérkuar gé té dhénat né lidhje me vdekjen
e bashkéshortit té saj té pércillen né adresén e avokatit té saj.

Mé 17 shtator 2013, shefi i PSRK-sé u pérgjigj se PSRK-ja nuk mund
té gjej ndonjé té dhéné lidhur me I1éndén e ankueses. Megjithaté, ajo u
informua se NJHKL kishte gjetur se S.V. paragitej né listén e
personave té zhdukur t& Komisionit Ndérkombétar té Kryqit té Kug.

Lénda 2014-16, H.S.

Véllai i ankuesit, A.S. ishte gélluar jashté shtépisé sé tij né fshatin
Batushé mé 8 korrik 1999 dhe vdiq si pasojé e plagéve. Familja e tij



nuk ishte marré né pyetje, e as té dhénat e tyre personale nuk ishin
marré nga KFOR-i.

36. Mé 18 korrik 2013, ankuesi dérgoj njé letér shefit t¢ PSRK-s&, duke
pyetur nése kishin ndonjé té dhéné né lidhje me vdekjen e véllait té tij.
Ai kérkoi gé té dhénat né lidhje me vdekjen e véllait té tij té& pércillen
tek ai né adresén e avokatit té tij.

37.Né njé letér té datés 20 shtator 2013, shefi i PSRK-sé& informoj
ankuesin se pavarésisht hulumtimit té ploté té kryer nga PSRK-ja dhe
NJHKL-ja, nuk ishte gjetur asnjé e dhéna né lidhje me rastin e véllait
té tij A.S.

Lénda 2014-17, I.R.

38. I.R., bashkéshorti i ankueses ishte gélluar pér vdekje né periferi té
Bérnicés sé Ulét mé 11 mars 2000.

39. Mé 29 mars 2000, ankuesja ka marré nj¢ memorandum nga njé
hetues i njésisé sé hetimeve rajonale t¢ UNMIK-ut. Ajo u informua se
rasti i vdekjes sé bashkéshortit té saj ishte nén hetime dhe se asnjé i
dyshuar nuk ishin identifikuar né até fazé.

40. Mé 18 korrik 2013, ankuesja i dérgoi njé letér shefit t& PSRK-sé, duke
pyetur nése ata kishin ndonjé té dhéné né lidhje me vdekjen e
bashkéshortit té& saj. Ajo ka kérkuar gé té dhénat né lidhje me vdekjen
e bashkéshortit té saj t'i pércillen asaj né adresén e avokatit té saj.

41. Mé 19 shtator 2013, shefi i PSRK-sé ka informuar ankuesin se
pavarésisht nga hulumtimi i ploté i kryer nga PSRK-ja dhe NJHKL-ja,
nuk ishin gjetur té dhéna né lidhje me rastin e bashkéshortit té€ saj.

42. Mé 31 tetor 2013, pérfagésuesi ligjor i ankueses i ka dérguar shefit té
PSRK-s& memorandumin e UNMIK-it t& datés 29 mars 2000 (shih
par. 39 mé larté) dhe i ka kérkuar atij gé té rishikoj pozicionin e tij sa i
pérket informacionit qé ai pérmban. Ankuesi nuk ka marré asnjé
pérgjigje rreth kétij hetimi.

II. ANKESAT

43. Ankuesit i referohen dy té drejtave té vecanta themelore @é
reflektohen né dispozitat e méposhtme: Neni 2 i Konventés Evropiane
pér té Drejtat e Njeriut (Konventa) nén pjesén e tij procedurale, e cila
garanton té drejtén themelore té personit pér jeté dhe parasheh
obligimin pér té hetuar rastet e vdekjeve té dyshimta; Neni 3 i
Konventés, i cili garanton té drejtén e personit pér t€ mos iu
nénshtruar torturés, dénimit apo trajtimit mizor, c¢njerézor ose
poshtérues.



Il. LIGJI PERKATES NE FUQI
Veprimi i Pérbashkét

VEPRIMI | PERBASHKET | KESHILLIT 2008/124/CFSP i datés 4 shkurt
2008 mbi Misionin pér Sundimin e Ligjit Evropian né Kosové, EULEX-i
KOSOVE

Neni 2 Deklarata e Misionit

EULEX KOSOVE do t'i ndihmoj institucionet e Kosovés, autoritetet gjyqésore
dhe agjencité pér zbatimin ligjit né pérparimin e tyre drejt stabilitetit dhe
besueshmérisé né zhvilimet e métutieshme dhe forcimin e sistemit té
pavarur shumetnik té drejtésisé, té policisé, té€ doganés duke siguruar qé
kéto institucione nuk do té ndikohen politikisht dhe do tju pérmbahen
standardeve té pranuara ndérkombétare dhe praktikave mé té mira
evropiane.

Neni 3 Detyrat

Me géllim té pérmbushjes sé Deklaratés sé Misionit té pércaktuar né nenin 2,
EULEX-i KOSOVE do té:

(-..)

(h) merr pérgjegjési té tjera, qofté ndarazi apo né bashképunim me
autoritetet kompetente té Kosovés, pér té siguruar zbatimin dhe promovimin
e sundimit té ligjit, té rendit publik dhe sigurisé, né konsultim me agjencité
pérkatése té Késhillit; dhe

Ligji mbi kompetencat

Ligji Nr. 03/L-053 mbi kompetencat, pérzgjedhjen e Iéndéve dhe
caktimin e léndéve té gjyqtaréve dhe prokuroréve té EULEX-it né
KOSOVE (né fuqi deri mé 30 maj 2014)

Neni 3 Juridiksioni dhe kompetencat e gjyqtaréve té
EULEX-it né proceduré penale

)

3.3. Para fillimit t& fazave pérkatése té procedurés dhe pas kérkesés sé
prokurorit t&¢ EULEX-it té caktuar né Iéndé apo gé punon né ekipin e pérzier
té identifikuar né nenet 9 dhe 10 té kétij ligji apo pas kérkesés sé cilésdo palé
né proceduré, apo pas kérkesés me shkrim té kryetarit & gjykatés
kompetente apo té seancés sé& pérgjithshme té Gjykatés Supreme té
Kosovés kur nuk zbatohen dispozitat lidhur me pérjashtmin e njé gjyqgtari apo
njé gjyqtari poroté té paraparé sipas KPPPK-sé (neni 40-44 i KPPPK-sé),
kryetari i asamblesé sé gjyqgtaréve té EULEX-it do té keté kompetencé,
cdoheré kur konsiderohet e nevojshme qé té sigurohet administrimi i duhur i
drejtésisé, qé t'i caktoj gjyqtarét e EULEX-it né fazén pérkatése té njé
procedure penale né pérputhje me modalitetet pér pérzgjedhjen dhe caktimin
e léndéve té pércaktuara nga asambleja e gjygtaréve t& EULEX-it dhe né
pajtim me kéteé ligj, pér krimet e poshtéshénuara, atéheré kur hetimi a ndjekja
penale nuk kryhet nga PSRK-ja:

(-..)

h) shkelja e statusit té barabarté t& banoréve té Kosovés (neni 158, KPPK)



Neni 12 Kompetencat e prokuroréve té EULEX-it né rast
té mosgatishmérisé apo paaftésisé té prokuroréve publik té Kosovés

12.1 Né cdo fazé té cdo procedure penale, nése njé prokuror publik i
Kosovés nuk éshté i gatshém apo éshté i paafté gé té ushtroj detyrat e tij dhe
kjo mosgatishméri apo paaftési mund té rrezikoj hetimin apo ndjekjen e
duhur té njé vepre penale, apo kurdoheré qé ekziston dyshimi i bazuar se
béhen pérpjekje pér té ndikuar né hetimin apo ndjekjen e njé vepre penale,
kryeprokurori i EULEX-it ka kompetencé qé té kérkoj nga kryeprokurori i
zyrés kompetente gé até 1€ndé tia caktoj: a) njé prokurori tjetér publik té
Kosovés gé punon né té njéjtén zyre prokuroriale, b) apo cilitdo prokuror té
EULEX-it gé do té marré pérgjegjésiné pér hetimin apo ndjekjen penale
pérkatése.

12.2 Nése kryeprokurori i zyrés kompetente kundérshton kérkesén e
kryeprokurorit té EULEX-it, kryeprokurori i EULEX-it do ta njoftoj
kryeprokurorin publik té Kosovés dhe sé bashku do t&€ marrin njé vendim té
pérbashkét i cili do té respektohet nga kryeprokurori i zyrés kompetente.

12.3 Né rrethana urgjente ose kur vonesa mund té ndikoj né kryerjen apo
rezultatin e hetimit, ndjekjes penale apo zhvillimit t& drejté té procedurés,
kryeprokurori i EULEX-it do té keté té drejté gé té ndérmerr ¢do veprimi
urgjent procedural apo té caktoj cilindo prokuror t&¢ EULEX-it apo prokuror
publik t&é Kosovés pér njé géllim té tillé.

Ligji Nr. 04/L-273 pér ndryshimin dhe plotésimin e ligjeve gé ndérlidhen
me mandatin e Misionit té Bashkimit Evropian pér sundimin e ligjit né
Republikén e Kosovés (né fuqi prej 31 majit 2014)

Neni 3 Pér ndryshimin dhe plotésimin e Ligjit Nr. 03/L-
053 mbi kompetencat, pérzgjedhjen e Iéndéve dhe caktimin e [éndéve té
gjyqtaréve dhe prokuroréve té EULEX-it né Kosové

3. Pas nenit 1 té ligjit bazik, shtohet njé neniri 1.A me tekstin si né vijim:
Neni 1.A Rastet né proces

Pér géllime té kétij ligji, rast né proces nénkupton:
1. Rastet pér té cilat vendimi pér fillimin e hetimeve éshté dhéné
para datés 15 prill 2014 nga prokurorét e EULEX-it né pajtim me
ligjin;
2. Rastet té cilat u jané caktuar gjyqtaréve té EULEX-it para datés 15
prill 2014.

9. Neni 7 i ligjit bazik, riformulohet me tekstin si né vijim:

Neni 7 Autoriteti dhe kompetencat e pérgjithshme té
prokuroréve té EULEX-it

7.1. Prokurorét e EULEX-it do t& kené autoritet dhe pérgjegjési t'i kryejné
funksionet e tyre, pérfshiré autoritetin pér kryerjen e hetimeve penale ashtu si
pércaktohet né nenin 2.1 té kétij ligji, pérvec nése parashihet ndryshe me
kété ligj.



7.2. Prokurorét e EULEX-it do té jené kompetenté pér hetimin dhe ndjekjen
penale te krimeve gé jané né kompetencé té PSRK-sé né pajtim me ligjin
mbi PSRK-né.

7.3. Prokurorét e EULEX-it jané té integruar né sistemin prokurorial té
Kosovés dhe do té ushtrojné funksionet e tyre né pajtim me legjislacionin né
fugi né Kosoveé.

7.4. Rastet e udhé&hequra nga prokurorét e EULEX-it té pércaktuara né nenin
2.1 té kétij ligji do té vazhdojné té menaxhohen né pajtim me dispozitat
pérkatése té Ligjit Nr. 03/L-053 mbi juridiksionin, pérzgjedhjen e Iéndéve dhe
caktimin e Iéndéve té gjyqtaréve dhe prokuroréve té EULEX-it né Kosové
(2008) dhe té Ligjit pér PSRK-né (2008).

7.5. EULEX-i KOSOVE do té& caktoj prokuroré gé té ndihmojné lidhur me
zbatimin, sipas marréveshjes, té dialogut ndérmjet Kosovés dhe Serbisé té
ndérmjetésuar nga BE-ja.

7.6. Gjaté ushtrimit té funksioneve té tyre, prokurorét e EULEX-it do ti
bashkérendojné aktivitetet e tyre me kryeprokurorin pérgjegjés pér zyrén té
cilén ata jané té vendosur.

10. Pas nenit 7 té ligjit, shtohen dy nene té reja 7.A dhe 7.B me tekstin si né
vijim:

Neni 7.A Autoriteti i prokuroréve té EULEX-it né rrethana té
jashtézakonshme

Né rrethana té jashtézakonshme, njé rast mund ti caktohet né
prokurori t&¢ EULEX-it nga njé vendim i pérbashkét i kryeprokurorit té
shtetit dhe autoritetit kompetent t& EULEX-it KOSOVE.

Ligji Nr. 03/L-052 pér Prokuroriné Speciale té Republikés sé Kosovés
Neni 5 Kompetenca e veganté e PSRK-sé

5.1 PSRK-ja do té keté kompetencé té vecanté gé té hetoj dhe ndjek
penalisht krimet, edhe té atyre né formé té tentimit, dhe format e ndryshme té
bashképunimit né krim si vijon:

e) krimet kundér njerézimit (neni 117, KPPK);

f) krimet e luftés né kundérshtim té réndé me konventat e Gjenevés (neni
118, KPPK), krimet e luftés si shkelje e réndé e ligjeve dhe zakoneve gé
zbatohen né konfliktin e armatosur ndérkombétar (neni 119, KPPK), krimet e
luftés pér shkelje té réndé té nenit 3 té pérbashkét me konventat e Gjenevés
(neni 120, KPPK), krimet e luftés té cilat paragesin shkelje té réndé té ligjeve
dhe zakoneve @& zbatohen né konfliktet e armatosura gqé nuk jané né
karakterit ndérkombétar (neni 121, KPPK);

n) krimi i organizuar (neni 274, KPPK), kércénimi gjaté procedurave penale
pér krim té organizuar (neni 310, KPPK);

Neni 9 Kompetenca plotésuese e PSRK-sé



LIGJI

44.

45.

9.1 PSRK-ja do té keté kompetencé plotésuese, sipas modaliteteve té
pércaktuara né nenin 10 té Kkétij ligji, pér té hetuar dhe ndjekur penalisht
krimet, edhe té atyre né formé té tentimit, dhe format e ndryshme té
bashképunimin né krim si né vijon:

b) nxitja e urrejtjes, e pércarjes ose e mos durimit kombétar, racor, fetar a
etnik (neni 115, KPPK);

h) vrasja (neni 146, KPPK), vrasja e réndé (neni 147, KPPK);

i) marrja e pengjeve (neni 143, KPPK);

j) shkelja e statusit t& barabarté té banoréve té Kosovés (neni 158,
KPPK);

K) rrémbimi i personit (neni 159, KPPK);

Ankuesit pohojné se EULEX-i ka shkelur té drejtat e tyre té mbrojtura
me nenet 2 dhe 3 té Konventés. Né kéto dispozita, pér aq sa jané
relevante, thuhet si né vijim:

Neni 2 E drejta pér jetén

1. E drejta e ¢cdo njeriu pér jetén mbrohet me ligj. Askujt nuk mund t'i merret jeta
géllimisht, me pérjashtim té rastit kur zbatohet njé vendim gjygésor me vdekje, pas
dénimit pér njé krim pér té cilin ky dénim éshté parashikuar me ligj.

Ndalimi i torturés

Askush nuk mund t'i nénshtrohet torturés ose dénimeve ose trajtimeve c¢njerézore
ose poshtéruese.

Pérvec kétyre dispozitave, Paneli vendosi proprio motu gé gjithashtu
ta komunikoj dhe shqgyrtoj léndén sipas neneve 8 dhe 13 té
Konventés, e cila thoté si né vijim:

NENI 8 E drejta pér respektimin e jetés private dhe familjare

1. Cdokush ka té drejtén e respektimit té jetés sé tij private dhe familjare, banesés
dhe korrespondencés sé tij.

2. Autoriteti publik nuk mund té ndérhyj né ushtrimin e késaj té drejte, pérvegse né
shkallén e parashikuar nga ligji dhe kur é&shté e nevojshme né njé shoqéri
demokratike, né interes té sigurisé publike, pér mbrojtien e rendit publik, shéndetit
ose moralit ose pér mbrojtjen e té drejtave dhe lirive té té tjeréve.

Neni 13 E drejta pér zgjidhje efektive

Cdokush, té cilit i jané shkelur té drejtat dhe lirité e pércaktuara né kété Konventé, ka
té drejtén e njé zgjidhjeje efektive para njé organi kombétar, pavarésisht se shkelja
éshté kryer nga persona gé veprojné né pérmbushje té funksioneve té tyre zyrtare.
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Parashtrimet nga palét

Shefi i Misionit (“ShM”)

46.

47.

48.

ShM ka pohuar se detyra kryesore e EULEX-it éshté té mbéshtes
autoritetet vendore duke i mbajtur disa funksione té kufizuara
ekzekutive. Prandaj ai pohoj se pérgjegjésia e Misionit pér té mbrojtur
té drejtat e njeriut nuk mund té barazohet me até té njé shteti.

Mé tej shefi i Misionit komentoj rreth kompetencés sé prokuroréve té
EULEX-it pér t'u marré me rastet. Ai pohoj se rastet 2014-12, 2014-
13, 2014-14 dhe 2014-16 kishin té béjné me vrasjet té cilat nuk mund
té konsiderohen krime lufte (dhe si té tillé bien nén kompetencé té
vecanté té prokuroréve té EULEX-it), pasi ato kané ndodhur pas 20
gershorit 1999, data kur Ushtria Jugosllave ishte -certifikuar qé
zyrtarisht ishte jashté territorit t& Kosovés. Prandaj ata do té hetohen
dhe té ndigen penalisht nén kapitujt e rregullta té Kodit Penal (p.sh. si
vrasje). Prandaj, para ndryshimeve legjislative té prillit 2014 né Ligjin
Nr. 03/L-053 mbi kompetencat, pérzgjedhjen e IEndéve dhe caktimin e
[Endéve té gjygtaréve dhe prokuroréve né Kosové (Ligji mbi
kompetencat) té EULEX-it, prokurorét e EULEX do ta kishte ndaré
apo do té kishin pasur kompetencé plotésuese mbi raste té tilla.

Mé tej ai sqaroj se nga 9 dhjetori 2008, prokurorét e EULEX-it kané
marré nga prokurorét e UNMIK-ut vetém dosjet “aktive” hetimore, té
trajtuara mé paré nga prokurorét apo policia e tyre, pra dosjet né
lidhje me rastet né proces né datén e dorézimit. Rastet té cilat ishin
ndérpreré, hedhur poshté apo ndryshe té€ mbyllura nga UNMIK-u ishin
arkivuar né zyrat e Prokurorisé vendore té Kosovés. Prandaj sipas
ShM-sé do té ishte e pasakté té supozohej se EULEX-i i ka marré té
gjitha dosjet e policisé dhe prokurorisé. Pér mé tepér, EULEX-i nuk do
té kishte gené né gjendje t’i gjente té gjitha dosjet e policisé dhe té
prokurorisé té trajtuara nga autoritetet e Kosovés, e lére mé ato té
cilat KFOR-i ishte pérgjegjési i paré.

Vérejtjet né rastet 2014-12, 2014-14, 2014-15, 2014-16 dhe 2014-17

49.

50.

Pér sa i pérket rasteve nr. 2014-12, 2014-14, 2014-15, 2014-16 dhe
2014-17, EULEX-i ka kontaktuar autoritetet vendore pér té gjetur nése
kishin dosje né lidhje me kéto incidente. Vetém dosja né lidhje me
ankesén 2014-12 u gjet né Arkivin e Prokurorisé Themelore né
Prishtiné (shih par. 20 mé larté).

Mbi kété baz&, ShM argumentoj se rastet gé i nénshtrohen ankesave
asnjéheré nuk ishin né posedim té EULEX-it dhe pér kété arsye
EULEX-i nuk ka ushtruar ndonjé lloj kompetence ekzekutive mbi to.
Prandaj, kéto ankesa duhet té refuzohen né pérputhje me rregullat 25
par. 1 té& rregullores sé& punés sé Panelit, pasi bien jashté
kompetencés materiale dhe personale té Panelit.
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Vérejtjet né rastet 2014-11 dhe 2014-13

51.

52.

53.

4.

55.

56.

Pér sa i pérket rasteve 2014-11 dhe 2014-13, ShM ka deklaruar se
prokurorét e EULEX-it u njoftuan rreth tyre né vitin 2009 derisa i
shqgyrtonin dosjet e dorézuara nga UNMIK-u. Prokurorét e EULEX-it té
caktuar pér shqyrtimin e kétyre rasteve konsideruan se té gjitha hapat
hetimoré pérkatés ishin marré nga hetuesit e UNMIK-ut dhe se té
gjitha informatat ishin shterur. Prandaj, rastet jané hedhur poshté pér
shkak té mungesés sé ndonjé strategjie té arsyeshme hetimore apo
ndonjé treguesi rreth té dyshuarve t&€ mundshém.

ShM pranoj se veprimet e prokuroréve té EULEX-it pérpara fillimit té
procedurave gjygésore né parim hyjné né kuadér té juridiksionit té
Panelit. Megjithaté, kéto raste kané qgené joaktive pér vite dhe
praktikisht té mbyllura nga hetuesit e UNMIK-ut pér shkak té
mungesés sé ndonjé té dyshuari t¢ mundshém para se té
transferoheshin né EULEX. Prokurori i EULEX-it thjesht ka dhéné njé
vendim zyrtar pér mbyllien e rasteve pasi u konsiderua se nuk kishin
mbetur hapa té tjeré hetimor. Prandaj sipas ShM nuk ka asnjé lidhje
té vérteté ndérmjet incidenteve fillestare té vrasjeve dhe veprimeve té
ndérmarra nga prokurorét e EULEX-it né vitin 2009.

Pér mé tepér, ShM pohoj se Paneli shgyrton vetém ankesat pér
shkeljet e pohuara té té drejtave té njeriut qé kané ndodhur pas datés
9 dhjetor 2009. Vdekja e té aférmve té ankuesve ka ndodhur né vitin
1999. Sipas ShM, mungonte “lidhja e vérteté” né mes té zhdukjes dhe
9 dhjetorit 2009 si daté e fillimit té juridiksionit, késhtu gé Paneli nuk
ishte kompetent pér té shqyrtuar kété céshtje. Njé pjesé e
konsiderueshme e hapave procedurale té nevojshme ishin ose duhej
té ishin kryer nga UNMIK-u para késaj date. Hetimi fillestar dhe
regjistrimi i ngjarjeve nuk ishte pa té meta, mirépo EULEX-i nuk duhet
té konsiderohen pérgjegjés pér déshtimin pér té hetuar rastet gé
kishin gené praktikisht joaktive pér vite me radhé.

ShM gjithashtu pohoj se rastet ishin paragitur jashté afatit kohor
gjashté mujor, té pércaktuar né rregulloren e punés sé Panelit. Sipas
ShM, ankuesit mund té kishin kontaktuar EULEX-in mé herét se viti
2013 dhe t'i parashtronin ankesat e tyre prané Panelit para vitit 2014.
Po ashtu komunikimi i fundit ndérmjet PSRK-sé& dhe ankuesve ka
ndodhur né shtator té vitit 2013 dhe ankesat né Panelit jané paragitur
né mars té vitit 2014, e gé éshté aférsisht mbi gjashté muaj mé voné.

Bazuar né faktin se ai konsideroj se ¢farédo déshtimi hetimor né kéto
raste nuk i atribuohej EULEX-it, ShM nuk pranoi té merr ndonjé
géndrim sa i pérket merités sé ankesave sipas neneve 2 dhe 3 té
Konventés.

Sa i pérket shkeljeve té pretenduara té neneve 8 dhe 13 té
Konventés, ShM ka argumentuar se refuzimi i kallézimeve penale nuk
pérbénte ndonjé vendim pérfundimtar, gé do té thoté se rastet mund
té rihapeshin nése paragqitej informacion apo déshmi e re. Ankuesit
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57.

kané té drejté té kérkojné rishikimin apo rihapjen e hetimeve, ose rasti
mund té rihapet sipas detyrés zyrtare. Pra mjeti efektiv i ankimit éshté
teorikisht né dispozicion té tyre sipas ligjit t&¢ Kosovés dhe nuk ngritét
asnjé ¢éshtje sipas nenit 13.

Sipas ShM, nuk ka pasur asnjé ndérhyrje né té drejtén e ankuesve
sipas nenit 8 gé mund t'i atribuoheshin Misionit. Ankuesit nuk ishin té
informuar zyrtarisht pér refuzimin e kallézimeve penale né vitin 2009,
sepse adresat dhe vendndodhja e tyre nuk ishin té njohura nga
EULEX-i. Kjo u korrigjua né vitin 2013, kur informacioni u bé i njohur.
Ankuesit kané té drejté té kené gasje né dosjen e rastit, por ata duhet
té béjné até personalisht ose ta autorizojné njé pérfagésues, i cili
éshté anétar i Odés sé Avokatéve té Kosovés. Njé qasje e tillé ishte
dhéné nga PSRK-ja né vitin 2013, por ShM sugjeron se ankuesit nuk
e shfrytézuan kété.

Ankuesit

58.

59.

60.

61.

62.

Né pérgjigjen e tyre ndaj vérejtjeve t& ShM-sé, ankuesit pérséritén se
EULEX-i né ményré efektive ka vazhduar té shkelé té drejtat e tyre né
nenin 22, me veprimin e tij i ka véné ankuesit né trajtim ¢njerézor dhe
poshtérues, né kundérshtim me té drejtat e tyre t& mbrojtura me nenin
3 té Konventés.

Ankuesit pretenduan se kishte prova bindése se krimet kundér té
aférmve té tyre jané béré né ményré té organizuar dhe ishin
urdhéruar nga njé nivel i larté i udhéhegjes sé UCK-sé. Natyra e gjeré
ose sistematike e kétyre krimeve né periudhén e pas konfliktit qé
pérfundoj né gershor té vitit 1999 sipas kéndvéshtrimit té& tyre e
arsyeton ndjekjen penale té krime kundér njerézimit.

Ankuesit nuk u pajtuan me vérejtiet e ShM-sé lidhur me afatin pér
hetimin e krimeve si krime lufte qé sipas ShM-sé duhej té ishte deri
me 20 gershor 1999. Sipas mendimit té tyre, emértimi se krimet e
kryera kundér té aférmve té ankuesve si vepra té hetohen dhe té
ndigen penalisht nén kapitujt e rregullta té¢ Kodit Penal dhe jashté
kompetencés ekskluzive t& EULEX-it do té pérbénte njé déshtim nga
ana e EULEX-it pér té pérmbushur mandatin e vet ekzekutiv.

Pér sa i pérket ankesave nr. 2014-11, 2014-12 dhe 2014-13, ankuesit
pohuan se hetimet fillestare kishin gabime dhe pér kété arsye rastet
duhet té ri-hapen dhe té kryhet njé hetim efektiv nga hetuesit
ndérkombétaré kompetent dhe té paanshme.

Né lidhje me rastet e mésipérme, ankuesit sgaruan se familjet e
viktimave nuk kishte gené té informuar pér rezultatet e hetimeve
fillestare. Ata hodhén poshté shpjegimin e ShM-sé se pér shkak se
ata jetonin né Serbi nuk ishte e mundur dorézimi i aktvendimeve pér
shkak té “situatés politike”. Ata pohuan se pérfagésuesi i tyre qé
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63.

64.

65.

66.

67.

gjendet né Londér ishte lehtésisht né gjendje té komunikonte me
klientét e saj. Nése do té tentonte té vepronte ashtu, EULEX-i do té
kishte gené né gjendje té komunikoj me ankuesit pa véshtirési apo
pengeseé.

Sa i pérket rasteve té tjera, ankuesit pohuan se ato pasqyrojné
déshtimin e pérgjithshme té EULEX-it pér té hetuar né ményré
adekuate rastet e tilla. Kur EULEX-i éshté informuar pér kéto raste
nga ankuesit né gershor té vitit 2013, mundej dhe duhej gé sé paku té
kishte kontaktonte autoritetet britanike apo gjermane apo né rastin nr.
2014-17, UNMIK-un rreth t& dhé&nave té tyre.

Né lidhje me c¢éshtjen e pranueshmérisé ratione temporis, ankuesit
pohuan se fakti g¢ EULEX-i éshté themeluar né vitin 2008 nuk e
mohon obligimin e tij gé t& pérmbush mandatin e tij dhe gé té siguroj
se krimet e luftés dhe krimet ndér-etnike té hetohen né ményré
efektive. Né kontekstin e Kosovés detyra dhe déshtimi i vazhdueshém
pér té hetuar raste té tilla pérbén shkelje t& vazhdueshme té nenit 2
dhe 3. Mé tej, pas konfliktit, ankuesit dhe familjet e tyre u béné
persona té zhvendosur né Serbi gé jetonin né kushte t& mjerueshme,
duke u pérballé me pikéllimin e humbjes sé té dashurit e tyre. Té pritet
prej tyre gé t'i ndignin tre organizata ndérkombétare né kéto rrethana
do t'i vendoste njé barré shumé té véshtiré pér ta. Ankuesit pérséritén
se jurisprudenca e Gjykatés Evropiane pér té Drejtat e Njeriut kérkon
gé autoritetet té kryejné njé hetim nga veté ata, gé familja té
informohet pér hapat qé po ndérmerren dhe se hetimi té hapet pér
shqyrtim publik.

Né pérgjigje té vérejtieve té ShM-sé rreth zbatimit té rregullés
gjashtémujore nga ana e ankuesve, ata theksuan se té gjitha ankesat
ishin paragitur brenda 6 muajve nga data kur ata morén
informacionin, ku béri gé ata té kuptonin se EULEX-i kishte shkelur té
drejtat e tyre té njeriut.

Pér sa i pérket meritave té |éndés, ankuesit pohuan se shkelja e
vazhdueshme e té drejtave té tyre sipas neneve 2 dhe 3 i atribuohet
EULEX-it. Ata theksojné faktin se EULEX-i nuk ka ndérmarré asnjé
veprim pér té hetuar krimet e kryera dhe éshté mbéshtetur né punén
hetimore t& UNMIK-ut, i cili ishte gjetur se kishte shkelur nenin 2 té té
drejtave né té gjitha Iéndét, pérvec njérés prej léndéve gé ishin
parashtruar né PKDNj-sé. Déshtimi i UNMIK-ut dhe EULEX-it pér
bartjen efektive té té gjitha dosjeve t&€ UNMIK-it né EULEX nuk mund
té mbahet si arsyetim apo shfajésim pér shkeljen e vazhdueshme té
té drejtave té ankuesve.

Ankuesit konkluduan se rastet e tyre duhet té shpallen té pranueshme

dhe kérkuan leje pér té paragitur njé pérgjigje té ndryshuar pas
shqyrtimit té dosjeve.
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Vlerésimi i Panelit

Mandati i Panelit (Rregulla 25 par. 1 i Rregullores sé Punés) dhe kufizimet e
pandara té véna mbi Misionin lidhur me mbrojtjen e té drejtave té njeriut

68.

69.

70.

71.

72.

73.

Si ¢céshtje e sé drejtés materiale, Paneli éshté i autorizuar té zbatoj
instrumentet e té drejtave té njeriut si¢ pasqyrohen né konceptin
llogaridhénés té EULEX-it t&é datés 29 tetor 2009 mbi themelimin e
Panelit pér Shqyrtimin e té Drejtave té Njeriut. Me réndési té vecanté
pér punén e Panelit jané Konventa Evropiane pér Mbrojtien e té
Drejtave té Njeriut dhe Lirité Themelore té Njeriut dhe Konventa
Ndérkombétare pér té Drejtat Civile dhe Politike, té cilat pércaktojné
standardet minimale pér mbrojtien e té drejtave té njeriut gé duhet té
garantohen nga autoritetet publike né té gjitha sistemet demokratike
ligjore.

Para shqyrtimit t& bazueshmérisé sé ankesés, Paneli duhet té vendos
nése do ti pranoj ankesat, duke marré parasysh kriteret e
pranueshmérisé té pércaktuara me rregullén 29 té rregullores sé vet
té punés.

Sipas rregullés 25, paragrafi 1, Paneli mund t& shqyrtoj vetém
ankesat lidhur me shkeljet e té drejtave té njeriut nga EULEX-i né
Kosové gjaté ushtrimit t&é mandatit té tij ekzekutiv.

Paneli tashmé ka vendosur se veprimet e prokuroréve dhe té policisé
sé EULEX-it jané pjesé e mandatit ekzekutiv t&¢ EULEX-it né Kosové
dhe pér kété arsye kjo hyn né kuadér t& mandatit té Panelit (shih pér
shembull K deri te T kundér EULEX-it, IEndét nr. 2013-05 né 2013-14,
21 prill 2015 § 43; Krlic kundér EULEX-it, nr. 2012-21 26 gusht 2014,
§ 23; Y kundér EULEX-it, nr. 2011-28, 15 néntor 2012, § 35).

Paneli tanimé ka pasur rastin té theksohej se misioni i EULEX-it nuk
éshté shtet dhe se aftésia e tij pér té garantuar mbrojtjen efektive té té
drejtave té njeriut nuk mund té krahasohen né té gjitha aspektet
pérkatése té asaj gé mund té pritet prej njé shteti (shih vendimin e
Panelit né A, B, C, D kundér EULEX-it, nr. 2012-09 né 2012-12, 20
gershor 2013, § 50; K deri te T kundér EULEX-it, cituar mé larté, 8 53;
krahasoni edhe vendimin PKDNj-sé né léndét nr. 248/09, 250/09 dhe
251/09, 25 prill 2013, §35).

Paneli gjithashtu véren véshtirésité qé domosdoshmeérisht pérfshihen
né hetimin e krimeve té rénda né njé shogéri té pasluftés, si¢c éshté
Kosova (shih Palic kundér Bosnjés dhe Hercegovinés, nr. 4704/04, 15
shkurt 2011 § 70; Vendimi i PKDNj-sé& né Iéndét nr. 248/09, 250/09
dhe 251/09, cituar mé larté, par. 44 dhe 62 e tutje). Megjithaté kéto
véshtirési nuk duhet té shérbejé pér t'i kamufluar apo shpjeguar
déshtimet gé né asnjé ményré kuptimplote nuk lidhen me to. Prandaj
né secilin rast Paneli do té vlerésoj nése ndonjé hap i veganté hetimor
gé normalisht ishte i hapur do té kishte gené i pamundur apo jopraktik
pér arsyet gé lidhen me rrethanat e pas konfliktit.
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74.

75.

76.

Prandaj pritjet gé jané véné mbi aftésiné e EULEX-it pér té hetuar dhe
zgjidhur ¢éshtje komplekse kriminale duhet té jeté realiste dhe mos té
véné mbi misionin njé barré té disproporcionale gqé mandati dhe
burimet e saj nuk jané né gjendje té pérmbushin (shih vendimin e
PKDNJ né Iéndét nr. 248/09, 250 / 09 dhe 251/09, cituar mé larté, 88
70-71). Prandaj né c¢do rast Paneli pritet t& shqyrtoj nése ka pasur
pengesa konkrete dhe reale gé mund ta kené démtuar mundésiné gé
EULEX-i té kryen njé hetim té shpejté dhe efektiv rreth njé lénde. Njé
vlerésim i tillé nuk ka pér géllim gé té justifikoj t& metat operacionale
gé nuk lidhen me sfida konkrete dhe té dukshme.

Né cdo rast, né vecanti né rastet me kété seriozitet, autoritetet
hetimore priten té veprojé shpejt pér aq sa éshté e arsyeshme dhe té
pérdorin burime né pérputhje me nevojén dhe mundésing pér
zgjidhjen e 1éndés. Pérderisa autoritetet hetuese nuk mund té priten ti
zgjidhin té gjitha Iéndét e sjella para tyre, prej tyre pritet qé né ¢do rast
té veprojné me zell, shpejtési dhe efikasitet té tillé gé e pasqyron
seriozitetin e 1éndés gé éshté duke u hetuar (shih Varnava dhe té
Tjerét kundér Turqgisé [GC], § 191, KEDN;j 2009; Palic kundér Bosnjé
dhe Hercegovinés, cituar mé larté, 8§ 63). Njé angazhim dhe
pérkushtim i rrepté me kéto standarde éshté vecanérisht i
réndésishme pér njé mision té sundimit té ligjit si EULEX gé ka pér
géllim té shérbej si shembull i pérkushtimit t&€ shogérisé pér t'i dhéné
fund mosndéshkimit dhe pér ndértimin e njé ndjenje té forté té
pérgjegjésisé ndaj shkeljeve té rénda té té drejtave té njeriut. Cfarédo
standardi mé pak se ky do té rrezikonte krijimin e njé ndjenje paijtimi
me mosndéshkimin dhe mospérfillien e kérkesés legjitime té viktimave
pér drejtési dhe llogaridhénie (shih vendimin e PKDNj-sé né Iéndét nr.
248/09, 250/09 dhe 251/09, cituar mé larté, § 80).

Né kontekstin e tanishém, nuk ka asnjé dyshim se hetimi i fatit té té
vraréve dhe té zhdukurve, pa dallim feje apo etnie, duhet té jeté dhe
duhet té mbetet prioritet operacional pér EULEX-in si mision i sundimit
té ligjit pér té cilén ai duhet té pajiset me burime té mjaftueshme.

Lidhja e mjaftueshme kohore me sjelljen bazé - Kompetenca e Panelit ratione
temporis

77.

78.

Sic u pérmend mé larté, ShM argumenton se Panelit i mungon
juridiksioni ratione temporis mbi Iéndét nr. 2014-11 dhe 2014-13, pasi
nuk ka asnjé lidhje té mjaftueshme kohore midis sjelljes bazé dhe
parashtrimit té ankesés né Panel (shih par. 52 mé larté). Pér arsyet e
pérshkruara mé poshté, Paneli refuzon kété pjesé té argumentimit.

Sé pari, ankesat nuk kané té béjné me vrasjet aktuale té té& aférmve té
ankuesve, por pér até gé& ata e konsiderojné té jeté déshtim i
vazhdueshém gé té hetohen plotésisht dhe né ményré efektive rastet
e tyre. Né kété kuptim, ankesat kané té bé&jné me shkeljet e pohuara
té pjeséve procedurale, kundrejt pjeséve substanciale té neneve 2
dhe 3 (pérvec shkelje té neneve 8 dhe 13 té Konventés).
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79.

80.

81.

Sé dyti, Paneli konstaton se ankuesit asnjéheré nuk kané hequr doré
nga ndjekja e pretendimit té tyre. Pér kété géllim ata kané kérkuar nga
autoritete té€ ndryshme (vendore dhe ndérkombétare, duke pérfshiré
UNMIK-un, geveriné britanike, degé té ndryshme té EULEX-it), té cilat
ata mendonin se mund tju ndihmojné, gé té marrin informacionin e
duhur. Fakti gé njé séré autoritetesh pasuan njéri-tjetrin né hetimin e
rasteve té tyre, jo gjithmoné me qartési t¢ madhe pér sa i pérket
pérgjegjésive té tyre pérkatése sipas situatave té njépasnjéshme
komplekse ligjore té autoriteteve ndérkombétare dhe autoriteteve té
reja té Kosovés me té drejté nuk mund gé t'i imponohet ankuesve.

Sé treti, Paneli thekson se edhe pse né rastet né fjalé nuk ka ndonjé
hetim né proces e sipér né kété moment dhe se kompetencat e
prokuroréve té EULEX-it pér té hetuar mund té jené té kufizuara né
bazé té ligjit té ndryshuar pér Kompetencat, EULEX-i ka gené i
pérfshiré né hetimet e késaj ¢céshtjeje (shih par. 13 dhe 27 mé larté).
Njé sjellie e tillé né ményré té padiskutueshme hyn né kuadér té
kompetencave temporis ratione té Panelit. Me géllim té garantimit té
mbrojtjes efektive té té drejtave té ankuesve, kjo periudhé nuk mund
gé né ményré kuptimplote té ndahet nga hetimi gé éshté kryer deri né
kété fazé (krahaso Thagi kundér EULEX-it, nr. 2010-02, 14 shtator
2011, § 85-89). Prandaj Misioni duhej gé té siguronte, pérderisa ishte
kompetent mbi kéto raste, gé té pérdornin me zell dhe me kohé
burimet e tyre pér té zhvilluar hetimin e tyre.

Bazuar né até gé u tha mé sipér, Paneli éshté i mendimit se ka
juridiksion ratione temporis mbi rastet, pasi ekziston njé “lidhje e
vérteté” midis shkeljes sé pretenduar té té drejtave té ankuesve dhe
juridiksionit t& Panelit (Ienda Thagi kundér rast EULEX-it, cituar mé
larté).

Kompetenca ratione materiae e Panelit

82.

83.

84.

ShM kundérshton pranueshmériné e léndéve nr. 2014-12, 2014-14,
2014-15, 2014-16 dhe 2014-17 bazuar né piképamjen se ata nuk
ishin né kompetencé té prokuroréve té& EULEX-it, késhtu gé asnjé
veprim apo déshtim gé ka kontribuar né shkeljen e té drejtave té
ankuesve nuk mund t'i ngarkohet Misionit. Paneli nuk pajtohet me
kété analizé.

Si ¢éshtje paraprake, Paneli thekson se kéto ankesa nuk kané té
béjné me veprimet ose mosveprimet e KFOR-it apo UNMIK-ut, por
me até gé thuhet se i atribuohen Misionit. Kompetenca e Panelit éshté
e kufizuar né ato veprime dhe léshime té pretenduara, té cilat i
atribuohen Misionit gjaté ushtrimit té mandatit té tij ekzekutiv.

Pér sa i pérket kompetencave ratione materiae té tij, Paneli sé pari

véren parashtresat e ShM-sé, té cilat sigurojné se prokurorét e
EULEX-it kané kompetenca té pérgjithshme mbi llojin e rasteve né
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85.

86.

87.

88.

89.

flalé té ankesave (shih par. 47 mé larté). Paneli gjithashtu véren
pranimin nga ana e shefit té Misionit té réndésisé sé té drejtave té
garantuara sipas neneve 2 dhe 3 té Konventés, té cilat dyshohet se
jané shkelur né kété rast (“EULEX-i éshté i angazhuar gé té siguroj se
té gjitha aktivitetet e tij respektojné standardet ndérkombétare té té
drejtave té njeriut” dhe pranojné “karakterin themelor dhe réndésiné e
té drejtave té mbrojtura sipas neneve 2 dhe 3 té KEDNj-sé, si dhe
obligimet procedurale gé lidhen me kéto té drejta”).

Né lidhje me kompetencén e Misionit pér té hetuar kéto raste té
vecanta, Paneli véren si né vijim. Neni 5 i Ligjit mbi Kompetencat
parasheh kompetencén ekskluzive té prokuroréve t& EULEX-it pér té
hetuar dhe ndjekur penalisht, ndér té tjera, krimet e luftés dhe krimet
kundér njerézimit. Pérderisa nuk mund té diskutohet nése krimet e
kryera si pasojé e njé konflikti t&¢ armatosur mund té kualifikohet si
krime lufte, nuk ka asnjé polemiké se ato ligjérisht mund té& pérbéjné
krim kundér njerézimit. Tashmé mbi kété bazé kéto krime do té kishte
hyré né kuadér té kompetencave té prokuroréve té EULEX-it né bazé
té nenit 5 té Ligjit mbi kompetencat.

Pér mé tepér, neni 8 i Ligjit mbi Kompetencat ka té béjé me rrémbim,
pengmarrje dhe vrasje dhe neni 11-12 i Ligjit mbi Kompetencat gé ka
té béjné me krimet e motivuara nga urrejtja gjithashtu do té kishin
ofruar njé bazé té vlefshme ligjore pér prokurorét e EULEX-it pér té
hetuar kété rast. Kjo né fakt éshté pranuar nga ShM-ja ku vuri né
dukje se prokurorét e EULEX-it do té kishin pasur kompetenca té
pérbashkéta mbi rastet gé nuk mund té konsideroheshin krime lufte,
por gé do té hynin né kapitujt e rregullta t& Kodit Penal.

Sipas mendimit t& Panelit, dispozitat e cituara mé sipér né ményré té
garté kané ofruar bazé té mjaftueshme ligjore gé i jep prokuroréve té
EULEX-it kompetenca (ekskluzive ose té pérbashkét) pér té hetuar
rastet.

Obligimi i Misionit pér té hetuar kéto Iéndé lind jo prej kétyre
dispozitave, por prej neneve 2-3 té Konventés Evropiane, té cilat i
japin mandat atyre gé obligohen nga Konventa pér té hetuar shkeljet
e dyshuara té kétyre té drejtave (McCann dhe té Tjerét kundér
Mbretérisé sé Bashkuar, cituar mé larté, 8161, Assenov dhe té Tjerét
kundér Bullgarisé, aktgjykimi i datés 28 tetor 1998, Raportet e
Aktgjykimeve dhe Vendimeve 1998-VIIl, § 102).

ShM gjithashtu pohoj se prokurorét e EULEX-it asnjéheré nuk patén
zyrtarisht kompetencé pér té hetuar kéto Iéndé, pasi dosja e |éndés
zyrtarisht nuk ju éshté dhéné atyre. Paneli nuk mund t'i pranoj kéto
parashtrime, t& paktén pér dy arsye. E para éshté se kjo éshté
pérgjegjési e Misionit pér té siguruar se e organizon veten né njé
ményreé té tillé qé té garantoj mbrojtjen efektive té té drejtave té njeriut
gjaté ushtrimit t& mandatit té tij ekzekutiv. Tashmé Paneli ka theksuar
né rastet e méhershme se nga njé Mision si¢ éshté EULEX-i pritet gé
t'i organizoj té dhénat e veta dhe t'i bart ato né até ményré gé do té
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90.

ishte né gjendje té garantoj né té gjitha rrethanat mbrojtjen efektive té
té drejtave té té prekurve né ato dosje (Becic kundér EULEX-it, 2013-
03, 12 néntor 2014, 88 58-60). Arsyeja e dyté éshté se mbrojtja
efektive e kétyre té drejtave nuk mund té varet nga marréveshja e
vecanté midis UNMIK-ut dhe EULEX-it né lidhje me transferimin e
dosjes sé léndés. Misioni u informua si¢ duhej nga ankuesit lidhur me
ekzistencén e léndéve té tilla. Nga piképamja e ligjit pér té drejtat e
njeriut, pérgjegjésia e Misionit pér té hetuar kéto 1éndé nuk ishte dhe
nuk ka mundur té varej nga parashtrimi formal i njé dosje “aktive” té
lEndés nga UNMIK-u. Kjo ishte pérgjegjési e veté Misionit gé té
shqyrtoj dhe hetoj né ményré efektive kéto 1éndé, atéheré kur ato u
sollén né vémendjen e tyre.

Sé fundi, ShM pohon se legjislacioni i ri gé ka hyré né fugi me 7 maj
2014 ka “ulur ndjeshém mundésiné gé prokurorét dhe gjykatésit e
EULEX-it té ushtrojné funksione ekzekutive né léndé té reja”
(Pérgjigje, fq. 6, duke iu referuar Ligjit omnibus gé ka ndryshuar Ligjin
mbi Kompetencat). Megjithaté Paneli véren se neni 7(A) parasheh
“‘Autoritetin e prokuroréve té EULEX-it né rrethana té
jashtézakonshme”: “Né rrethana té jashtézakonshme njé Iéndé do ti
caktohet njé prokurori t¢ EULEX-it me njé vendim té pérbashkét nga
kryeprokurori i shtetit dhe autoriteti kompetent i EULEX-it KOSOVE.
“ShM nuk ka arritur t& shpjegoj pse kjo dispozité nuk ofron ndonjé
bazé té duhur ligjore mbi té cilén prokurorét e EULEX-it duhet té
veprojné, né ményré té vecanté né njé rast té tillé si kjo 1éndé, ku as
UNMIK-u e as autoritetet vendore nuk kané kryer hetime efektive
lidhur me Iéndét.

Pajtueshméria me rregullén e afatit 6 mujor

91.

92.

93.

94.

Né bazé té rregullés 25, paragrafi 3, i Rregullores sé& Punés sé
Panelit, parashtruesi i ankesés éshté i detyruar té parages ankesén
brenda gjashté muajve nga vepra, vendimi apo sjellja, e cila thuhet se
pérbén ose pérfshin ndonjé shkelje té té drejtave té tij/saj (shih, p.sh.
Gashi kundér EULEX-it, nr. 2013-22, 7 prill 2014, § 10; Thaqgi kundér
EULEX-it, cituar mé larté, § 51).

Si¢c u pérmend mé larté, ShM ka pohuar se ankuesit nuk kané arritur
té pérmbushin kété kérkesé procedurale.

Parashtrimet e ShM-sé né kété piké duken se jané té bazuara né njé
kegkuptim rreth asaj se me cfaré ka té bé&jé ankesa. Pérderisa té
aférmit e ankuesve me gjasé ishin vraré né vitin 1999, shkelja e
supozuar e té drejtave gé lidhet me kéto ankesa nuk ka té béjé me
ato ngjarje, por ka té béjé me déshtimin e supozuar t& mévonshém
dhe té vazhdueshém nga ana e autoriteteve pér té hetuar né ményré
té duhur rrethanat e atyre vdekjeve.

ShM gjithashtu i referohet praktikés gjygésore té Gjykatés Evropiane
té té Drejtave té Njeriut, e cila ai thoté se mbéshtet pozicionin e tij. Né
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95.

96.

97.

98.

99.

vecanti, ShM i referohet Iéndés Varnava dhe té Tjerét kundér Turqisé
[GC], ku gjykata ka specifikuar se “aty ku ka ndodhur vdekja, té
aférmit e aplikantit priten t& ndérmarrin hapa pér té pércjellé progresin
e hetimit ose mungesén e tij dhe pér té parashtruar kérkesat e tyre pa
vonesé, menjéheré pasi ata jané ose duhet té ishin té njoftuar pér
mungesén e ndonjé hetimi_efektiv penal (...). Té njéjtat parime jané
zbatuar mutatis mutandis (me ndryshimet e nevojshme) edhe né
léndét lidhur me personat e zhdukur (...)".

Paneli thekson se nga ankuesit né parim pritet gé té kérkojné mjetet
ligjore né dispozicion té tyre né ményré energjike dhe té paragesin
ankesén e tyre pa vonesé (shih, p.sh. Bulut dhe Yavuz kundér
Turqgisé (vendim), nr. 73065/01, 28 maj 2002 dhe, a contrario, Eren
dhe té Tjerét kundér Turgisé (vendim), nr. 42428/98, 4 korrik 2002,
dhe Ucak dhe Kargili dhe té Tjerét kundér Turgisé (vendim), nr.
75527/01 dhe 11837/02, 28 mars 2006).

Né rastin konkret, ankuesit nuk duket se kané ndérmarré hapa serioz
deri né vitin 2013 pér ti realizuar té gjitha mjetet juridike né
dispozicion té tyre. Asnjé shpjegim nuk éshté dhéné pér té arsyetuar
kété pasivitet.

Megijithaté, tre faktoré kané cuar Panelin gé té konsideron kété
céshtje mé tutje: sé pari, té drejtat e pérfshira né kété rast jané ndér té
drejtat mé té réndésishme themelore té garantuara nga ligji
ndérkombétar pér té drejtat e njeriut. Disa prej tyre jané absolute dhe
nuk kané ndonjé pérjashtim (neni 15 (2) té Konventés; shih gjithashtu
McCann dhe té Tjerét kundér aktgjykimit té Mbretérisé sé Bashkuar té
datés 27 shtator 1995, Seria A nr. 324, 8147; aktgjykimi Irlanda
kundér Mbretérisé sé Bashkuar i datés 18 janar 1978, Seria A nr. 25,
§ 163. Sé dyti, kompetenca e prokuroréve té EULEX-it pér té hetuar
shkeljet e pohuara té kétyre té drejtave éshté e pavarur prej ndonjé
ankese té paragqitur prej viktimave apo prej té aférmve té tyre, pra ka
pasur njé pritje ligjérisht té bazuar se ata do ta shqyrtonin kété rast,
pavarésisht prej veprimeve té ankuesve, qé né fakt e kané béré. Sé
treti, hetimi i ploté dhe i efektshém i késaj kategorie té rasteve éshté
thelbésor pér ndértimin e njé ndjenje té pérgjegjésisé dhe kujdesit pér
sundimin e ligjit né ¢do shoqgéri pas konfliktit. Pérgjegjésia pér t'u
marré me kéto raste i takon shoqérisé si njé térési dhe jo vetém atyre
gé jané prekur drejtpérdrejté me té.

Pérve¢ késaj, ankesat nr. 2014-11 dhe 214-13 ishin parashtruar né
Panel mé 11 mars té vitit 2014. Ankuesit kané marré komunikimet e
tyre té fundit nga PSRK-ja mé 9 tetor dhe pérkatésisht 20 shtator
2013. Sipas piképamjes sé& Panelit, kéto mund gé me té drejté té
konsiderohen si pika prej sé cilés fillon afati 6 mujor, pasi éshté daté
prej sé cilés ankuesit mund té kené kuptuar se asnjé hetim efektiv nuk
do té kryhej lidhur me vdekjen e té aférmve té tyre.

Pér arsyet e cekura mé larté, ankesa mund té thuhet se éshté
parashtruar me kohé.
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100.Bazuar né até gé u tha mé larté, Paneli éshté i bindur se té gjitha
kérkesat juridiksionale relevante jané plotésuar qé kjo Iéndé té
shpallet e pranueshme.

PER KETO ARSYE, PANELI NJEZERI

SHPALL TE PRANUESHME, pa paragjykuar meritat e ¢éshtjes, ankesat né
lidhje me shkeljet e pohuara té neneve 2, 3, 8 dhe 13 té Konventés
Evropiane pér té Drejtat e Njeriut; dhe

KERKON SQARIME VIJUESE nga palét dhe i fton té béjné parashtrime
shtesé né lidhje me to né gofté se déshirojné:

1. Ado té kené kompetencé prokurorét e EULEX-it pér té hetuar dhe, si¢
mund té ndodh, pér té ndjekur penalisht kété ¢éshtje né pérputhje me
“rrethanat e jashtézakonshme” té nenit 7(A) té Ligjit t& ndryshuar mbi
Kompetencat dhe nése po cilét faktoré duhet té jeté relevant né
vendimin e tyre nése do té veprohet né njé rast té vecanté?

2. A ka marré Misioni hapa pér té shqgyrtuar Iéndét e bartura nga
UNMIK-u, té cilat ishin “joaktive” dhe nése po cilat jané ato hapa? A
kané pasur ndonjé mjet prokurorét e EULEX-it pér tju qasur té
dhénave apo dosjeve té Iéndéve, té cilat jané cilésuar nga UNMIK-u si
“joaktive™?

3. Ajané shkelur nga EULEX-i ndonjé prej té drejtave té ankueses sipas
nenit 2, 3, 8 dhe 13 té Konventés?

Pér Panelin,
John J. RYAN Magda MIERZEWSKA
Zyrtar i larté ligjor Kryesuese
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